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ИЗМЕНЕНИЯ
Комисията по граждански свободи, правосъдие и вътрешни работи представя на водещата комисия по конституционни въпроси следното:
<RepeatBlock-Amend><Amend>Изменение		<NumAm>1</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Позоваване 2 a (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	–	като взе предвид практиката на Съда на Европейския съюз (Съда на ЕС) и на Европейския съд по правата на човека (ЕСПЧ),


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>2</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Позоваване 4 a (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	–	като взе предвид годишните доклади на Комитета на министрите на Съвета на Европа, озаглавени „Supervision of the execution of judgments and decisions of the European Court of Human Rights“ (Надзор върху изпълнението на съдебни решения и решения на Европейския съд по правата на човека)1a,

	
	__________________

	
	1a Съвет на ЕвропаГодишни доклади
на Комитета на министрите. 


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>3</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Позоваване 4 б (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	–	като взе предвид Конвенцията на ООН за правата на детето от 1989 г.,


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>4</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Позоваване 4 в (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	–	като взе предвид инструментите на ООН за защита на правата на човека и основните свободи, в т.ч. Всеобщата декларация за правата на човека, Международния пакт за граждански и политически права, Международната конвенция за ликвидиране на всички форми на расова дискриминация, Конвенцията за премахване на всички форми на дискриминация по отношение на жените, Конвенцията за правата на хората с увреждания, Декларацията за правата на лицата, принадлежащи към национални или етнически, религиозни и езикови малцинства, и препоръките на Форума на ООН по въпросите на малцинствата, както и препоръките и докладите от всеобщия периодичен преглед на ООН, а също и съдебната практика на органите по договорите на ООН и специалните процедури на Съвета по правата на човека,


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>5</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Позоваване 4 г (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	–	като взе предвид доклада на независимия експерт относно защитата срещу насилие и дискриминация въз основа на сексуалната ориентация и половата идентичност, във връзка с практиките на т.нар. „конверсионна терапия“ (A/HRC/44/53), публикуван на 1 май 2020 г. от Службата на върховния комисар на ООН по правата на човека,


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>6</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Позоваване 5 a (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	–	като взе предвид своята резолюция от 11 април 2024 г. относно включването на правото на аборт в Хартата на основните права на ЕС1a,
______________
1а ОВ C, C/2025/1279, 13.3.2025 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2025/1279/oj. 


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>7</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Позоваване 5 б (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	–	като взе предвид Рамковата конвенция на Съвета на Европа за защита на националните малцинства от 10 ноември 1994 г.,


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>8</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Позоваване 6 a (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	–	като взе предвид Директива 2000/78/ЕО на Съвета от 27 ноември 2000 г. за създаване на основна рамка за равно третиране в областта на заетостта и професиите1a,
______________
1а ОВ L 303, 2.12.2000 г., стр. 16, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2000/78/oj. 


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>9</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Позоваване 7 a (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	–	като взе предвид Регламент (ЕС, Евратом) 2020/2092 на Европейския парламент и на Съвета от 16 декември 2020 г. относно общ режим на обвързаност с условия за защита на бюджета на Съюза (Регламент относно обвързаността с условия)1а,

	
	__________________

	
	1а ОВ L 433 I,22.12.2020 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2020/2092/oj. 


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>10</NumAm>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Позоваване 7 б (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	–	като взе предвид Рамково решение 2008/913/ПВР на Съвета от 28 ноември 2008 г. относно борбата с определени форми и прояви на расизъм и ксенофобия посредством наказателното право1a,
______________
1а ОВ L 328, 6.12.2008 г., стр. 55, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_framw/2008/913/oj. 


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>11</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Позоваване 7 в (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	–	като взе предвид Регламент (ЕС) 2022/2065 на Европейския парламент и на Съвета от 19 октомври 2022 г. относно единния пазар на цифрови услуги и за изменение на Директива 2000/31/ЕО (Акт за цифровите услуги)1a,

	
	__________________

	
	1а ОВ L 277, 27.10.2022 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2022/2065/oj. 


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>12</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Позоваване 7 г (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	–	като взе предвид Регламент (ЕС) 2024/1689 на Европейския парламент и на Съвета от 13 юни 2024 г. за установяване на хармонизирани правила относно изкуствения интелект и за изменение на регламенти (ЕО) № 300/2008, (ЕС) № 167/2013, (ЕС) № 168/2013, (ЕС) 2018/858, (ЕС) 2018/1139 и (ЕС) 2019/2144 и директиви 2014/90/ЕС, (ЕС) 2016/797 и (ЕС) 2020/1828 (Акт за изкуствения интелект)1a,

	
	__________________

	
	1а ОВ L, 2024/1689, 12.7.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1689/oj. 


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>13</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Позоваване 7 д (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	–	като взе предвид Регламент (EС) 2021/1060 на Европейския парламент и на Съвета от 24 юни 2021 г. за установяване на общоприложимите разпоредби за Европейския фонд за регионално развитие, Европейския социален фонд плюс, Кохезионния фонд, Фонда за справедлив преход и Европейския фонд за морско дело, рибарство и аквакултури, както и на финансовите правила за тях и за фонд „Убежище, миграция и интеграция“, фонд „Вътрешна сигурност“ и Инструмента за финансова подкрепа за управлението на границите и визовата политика (Регламента за общоприложимите разпоредби)1a,

	
	__________________

	
	1а ОВ L 231, 30.6.2021 г., стр. 159, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/1060/oj.


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>14</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Позоваване 7 е (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	–	като взе предвид Регламент (ЕС) 2024/1083 на Европейския парламент и на Съвета от 11 април 2024 г. за създаване на обща рамка за медийните услуги на вътрешния пазар и за изменение на Директива 2010/13/ЕС (Европейски акт за свободата на медиите)1a,

	
	__________________

	
	1а ОВ L,2024/1083, 17.4.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1083/oj. 


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>15</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Позоваване 7 ж (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	–	като взе предвид своята резолюция от 25 октомври 2016 г., съдържаща препоръки към Комисията относно създаването на механизъм на ЕС за демокрацията, принципите на правовата държава и основните права1a, по-специално параграф 20 от нея,

	
	__________________

	
	1а ОВ C 215, 19.6.2018 г., стр. 162.


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>16</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Позоваване 10 a (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	–	като взе предвид съобщението на Комисията от 16 юли 2025 г., озаглавено „Динамичен бюджет на ЕС за приоритетите на бъдещето – Многогодишната финансова рамка за периода 2028 – 2034 г.“ (COM(2025)0570),


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>17</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Позоваване 10 б (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	–	като взе предвид своята резолюция от 12 февруари 2019 г. относно прилагането на Хартата на основните права на Европейския съюз в институционалната рамка на ЕС1a,
______________
1а ОВ C 449, 23.12.2020 г., стр. 28.


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>18</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Позоваване 10 в (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	–	като взе предвид своята резолюция от 7 февруари 2018 г. относно защитата и недискриминацията на малцинствата в държавите – членки на ЕС1a,
____________
1а ОВ C 463, 21.12.2018 г., стр. 21.


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>19</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Позоваване 10 г (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	–	като взе предвид своята резолюция от 22 ноември 2023 г. относно предложения на Европейския парламент за преразглеждане на Договорите1a,
____________
1а ОВ C, C/2024/4216, 24.7.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/4216/oj. 


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>20</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Позоваване 10 д (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	–	като взе предвид своята резолюция от 18 януари 2024 г. относно разширяването на списъка на престъпленията, установени на равнището на ЕС, за да обхване речта на омразата и престъпленията от омраза1a,
______________
1а ОВ C, C/2024/5733, 17.10.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/5733/oj. 


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>21</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Позоваване 10 е (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	–	като взе предвид съобщението на Комисията от 9 декември 2021 г., озаглавено „По-приобщаваща и защитена Европа: разширяване на списъка на престъпленията в Европа, за да обхване речта на омразата и престъпленията от омраза“ (COM(2021)0777),


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>22</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Позоваване 10 ж (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	–	като взе предвид своята резолюция от 11 юли 2023 г. относно прилагането на клаузите за преход в Договорите на ЕС1a,
_____________
1а ОВ C, C/2024/3996, 17.7.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/3996/oj. 


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>23</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Позоваване 11 a (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	–	като взе предвид съобщението на Комисията от 3 март 2021 г., озаглавено „Съюз на равенство: Стратегия за правата на хората с увреждания за периода 2021–2030 г.“ (COM(2021)0101),


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>24</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Позоваване 11 б (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	–	като взе предвид съобщението на Комисията от 7 октомври 2020 г., озаглавено „Съюз на равенство: Стратегическа рамка на ЕС за равенство, приобщаване и участие на ромите“ (COM(2020)0620),


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>25</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Позоваване 11 в (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	–	като взе предвид съобщението на Комисията от 2 декември 2020 г., озаглавено „Стратегия за подобряване на прилагането на Хартата на основните права в ЕС“ (COM(2020)0711),


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>26</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Позоваване 12</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	–	като взе предвид годишните доклади на Комисията относно прилагането на Хартата на основните права на ЕС,
	–	като взе предвид годишните доклади на Комисията относно прилагането на Хартата на основните права на ЕС, и по-специално доклада на Комисията от 10 октомври 2024 г., озаглавен „Финансиране за насърчаване, защита и прилагане на основните права – Годишен доклад за 2024 г. относно прилагането на Хартата на основните права на ЕС“ (COM(2024)0456), както и годишния цикъл относно върховенството на закона, 


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>27</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Позоваване 12 a (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	–	като взе предвид съобщението на Комисията от 7 март 2025 г., озаглавено „Пътна карта за правата на жените“ (COM(2025)0097),


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>28</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Позоваване 13</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	–	като взе предвид годишните доклади за основните права на Агенцията на Европейския съюз за основните права,
	–	като взе предвид докладите на Агенцията на Европейския съюз за основните права (FRA), и по-конкретно нейните годишни доклади за основните права и доклада ѝ от 19 декември 2023 г., озаглавен „EU funds: Ensuring compliance with fundamental rights“ (Средства на ЕС – гарантиране на спазването на основните права),


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>29</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Позоваване 13 a (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	–	като взе предвид съобщението на Комисията от 5 октомври 2021 г., озаглавено „Стратегия на ЕС за борба с антисемитизма и подкрепа на еврейския живот (2021 – 2030 г.)“ (COM(2021)0615 final) и докладите на Комисията за напредъка, с които се актуализира и изпълнява стратегията,


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>30</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Позоваване 13 б (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	–	като взе предвид доклада на FRA, Европейския институт за равенство между половете (EIGE) и Евростат от 25 ноември 2024 г., озаглавен „EU gender-based violence survey – Key results: Experiences of women in the 27 EU Member States“ (Проучване на ЕС относно насилието, основано на пола – ключови резултати: опитът на жените в 27-те държави – членки на ЕС), 

	
	

	
	


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>31</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Позоваване 13 в (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	–	като взе предвид доклада за окончателните резултати от Конференцията за бъдещето на Европа, публикуван през май 2022 г.,


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>32</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Позоваване 15 a (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	–	като взе предвид съвместния доклад на Европейската мрежа по прилагане и Democracy Reporting International, озаглавен Justice Delayed and Justice Denied: Non-Implementation of European Courts Judgments and the Rule of Law (Забавеното правосъдие е отказано правосъдие: Неизпълнение на решенията на европейските съдилища и върховенството на закона) относно неизпълнение на решенията на Съда в държавите – членки на ЕС1a,

	
	__________________

	
	1a EIN и DRI, „Justice Delayed and Justice Denied: Non-Implementation of European Courts Judgments and the Rule of Law“ (Забавеното правосъдие и отказаното правосъдие: неизпълнение на решенията на европейските съдилища и върховенството на закона). 


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>33</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Позоваване 15 б (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	–	като взе предвид своята резолюция от 17 декември 2020 г. относно европейската гражданска инициатива „Minority SafePack – милион подписа за многообразието в Европа“1a,
______________
1а ОВ C 445, 29.10.2021 г., стр. 70.


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>34</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Позоваване 15 в (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	–	като взе предвид своята резолюция от 18 април 2023 г. относно институционалните отношения между ЕС и Съвета на Европа1a,

	
	__________________

	
	1а ОВ C, C/2023/442, 1.12.2023 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2023/442/oj. 


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>35</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Позоваване 16 a (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	–	като взе предвид Европейската харта за регионалните или малцинствените езици на Съвета на Европа, приета през 1992 г.,


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>36</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Б</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	Б.	като има предвид, че настоящият доклад не прави оценка на всяко отделно право, съдържащо се в Хартата, а по-скоро анализира прилагането на Хартата като инструмент на първичното право на ЕС;
	Б.	като има предвид, че настоящият доклад не прави оценка на всяко отделно право, установено в Хартата, а вместо това разглежда прилагането на Хартата като инструмент на първичното право на ЕС;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>37</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Г a (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	Га.	като има предвид, че ефективното прилагане на Хартата е абсолютно необходимо, за да се гарантира зачитането на принципите на Съюза, залегнали в член 2 от ДЕС, в целия Съюз чрез предоставяне на задължителни стандарти за основните права, подлежащи на съдебен контрол, чрез повишаване на правната сигурност и отчетността на публичните органи и чрез гарантиране на достъп до правосъдие за физическите лица; като има предвид, че принципите на правовата държава са предпоставка за защитата на основните права и че продължаващите заплахи за независимостта на съдебната власт, свободата на медиите и системите за борба с корупцията възпрепятстват практическото прилагане на Хартата;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>38</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Д a (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	Да.	като има предвид, че липсата на хармонизирани показатели и общи определения за нарушенията на основните права в държавите членки възпрепятства способността на Съюза да оценява тенденциите; като има предвид, че гарантирането на отчетността и правилното прилагане на Хартата е от основно значение;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>39</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Е</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	Е.	като има предвид, че член 51 от Хартата определя приложното поле на Хартата, включително по отношение на принципа на субсидиарност, като се отчитат правомощията на държавите членки и на Съюза, и се спазват границите на правомощията, предоставени на Съюза с Договорите;
	Е.	като има предвид, че член 51 от Хартата определя приложното поле на Хартата, включително по отношение на принципа на субсидиарност, като се отчитат правомощията на държавите членки и на Съюза, и се спазват границите на правомощията, предоставени на Съюза с Договорите, като същевременно се включва изискването за зачитане на националната идентичност на държавите членки, присъща на техните основни политически и конституционни структури, включително по отношение на регионалното и местното самоуправление, както е посочено в член 4, параграф 2 от ДЕС; като има предвид, че е от съществено значение държавите членки изцяло да прилагат и изпълняват Хартата на практика, тъй като в противен случай не само се подкопава защитата на основните права, но и се застрашава еднаквото прилагане на правото на ЕС, надеждността на правния ред на Съюза и доверието на гражданите в институциите на ЕС;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>40</NumAm>
<Article>Съображение Е a (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	Еа.	като има предвид, че член 51 от Хартата призовава Съюза да гарантира насърчаването и ефективното прилагане на всички права, залегнали в нея;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>41</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Ж a (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	Жа.	като има предвид, че в заключенията на Конференцията за бъдещето на Европа гражданите призоваха за укрепване на прилагането на Хартата, за да се гарантира възможно най-голяма ефективност на защитата на основните права в целия ЕС, което също така ще допринесе да се преодолее и настоящото тълкуване на член 51 от Хартата;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>42</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение З</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	З.	като има предвид, че съгласно член 51 от Хартата нейните разпоредби са приложими за държавите членки единствено когато те прилагат правото на Съюза; като има предвид, че поради несигурните граници на обхвата на това изискване все още е трудно да се определи дали и по какъв начин Хартата се прилага на практика;
	З.	като има предвид, че съгласно член 51 от Хартата нейните разпоредби са приложими основно за институциите, органите, службите и агенциите на Съюза в съответствие с принципа на субсидиарност и за държавите членки единствено когато те прилагат правото на Съюза; като има предвид, че тази ограничена приложимост създава неравенства в защитата на основните права на национално равнище, което прави обхвата на изискването по отношение на държавите членки недостатъчен за справяне с нарушенията на основните права;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>43</NumAm>
]
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение И</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	И.	като има предвид, че институциите, органите, службите и агенциите на Съюза са обвързани с Хартата, дори когато те действат извън правната рамка на ЕС;
	И.	като има предвид, че институциите, органите, службите и агенциите на Съюза са обвързани с Хартата, дори когато разпределят и изпълняват средствата на ЕС;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>44</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение И a (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	Иa.	като има предвид, че съгласно годишния доклад на Комисията за 2024 г. относно прилагането на Хартата до ключовите участници в областта на основните права не достигат достатъчно средства; като има предвид, че предизвикателствата включват трудности при намирането на информация относно наличното финансиране, наличието на финансиране за действията на местните и регионалните органи в областта на основните права и последиците от съкращенията на финансирането в случаите, когато тези съкращения ограничават способността на гражданското общество и органите в областта на основните права да допринасят за открит и демократичен дискурс;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>45</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение И б (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	Иб.	като има предвид, че активното гражданско общество и активното гражданско пространство са основни стълбове на демокрацията, които допринасят за прозрачността, отчетността и насърчаването и защитата на ценностите на Съюза, както е посочено в член 2 от ДЕС, както и за предоставянето на правна и социална подкрепа за отделните лица, особено на тези от маргинализирани групи; като има предвид, че гражданското пространство намалява в целия Съюз, независимо дали става въпрос за отделни лица, неправителствени организации, защитници на правата на човека, журналисти или активисти, изправени пред нарастващ и непропорционален финансов и политически натиск, като по този начин се подкопава прилагането на Хартата; като има предвид, че дългосрочно предвидимото, подходящо и устойчиво финансиране от ЕС за гражданското общество е от решаващо значение, за да може то да процъфтява и да изпълнява ролята си на страж, както и за укрепването на устойчивостта на обществото и реакцията на цялото общество при кризи; като има предвид, че организациите на гражданското общество играят също решаваща роля за спазването на Хартата и за предоставянето на социални услуги, особено за маргинализираните общности;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>46</NumAm>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Й</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	Й.	като има предвид, че в една все по-сложна регулаторна среда прилагането на Хартата следва да бъде проактивно приведено в съответствие с променящите се приоритети на ЕС, включително приоритетите, свързани с околната среда и климата;
	Й.	като има предвид, че в една все по-сложна регулаторна среда прилагането на Хартата следва да бъде проактивно приведено в съответствие с променящите се приоритети на ЕС, включително приоритетите, свързани с околната среда, климата, социалните, икономическите и цифровите въпроси; като има предвид, че Комисията, Съвета и Парламента при изготвянето на политиките следва да използват системно данните, предоставяни от Агенцията за основните права; 


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>47</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение К</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	К.	като има предвид, че равенството е основополагаща ценност на Съюза и основно право, залегнало в Хартата, ДЕС и ДФЕС; като има предвид, че в целия ЕС продължават да съществуват дискриминационни мерки;
	К.	като има предвид, че равенството е основополагаща ценност на Съюза и основно право, залегнало в Хартата, ДЕС и ДФЕС; като има предвид, че в целия ЕС продължават да съществуват дискриминационни мерки и че това положение следва да бъде преодоляно;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>48</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение К a (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	Ка.	като има предвид, че предотвратяването на дискриминацията и борбата с нея са от съществено значение за гарантирането на равенството и ефективното упражняване на основните права; като има предвид, че антисемитизмът продължава да съществува в Съюза и рязко се увеличи през последните години, като по този начин се подчертава спешната необходимост от ефективни мерки за превенция, защита и наказателно преследване;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>49</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение К б (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	Кб.	като има предвид, че ефективното прилагане на Хартата изисква междусекторен подход, като се признава, че лицата могат да се сблъскат с двойна или множествена дискриминация поради своите пол, раса, етническа принадлежност, увреждане, възраст, сексуална ориентация или мигрантски произход; 


</Amend>


<Amend>Изменение			<NumAm>50</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение К в (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение


	
	Кв.	като има предвид, че член 21 от Хартата забранява дискриминацията, включително тази, която е основана на принадлежност към национално малцинство;


</Amend>

<Amend>Изменение		<NumAm>51</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение К г (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	Кг.	като има предвид, че езиците са неделима част от нашата идентичност и те са най-прекият израз на културата; като има предвид, че зачитането на културното, религиозното и езиковото многообразие е основна ценност на ЕС, както е посочено в член 22 от Хартата;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>52</NumAm>


<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение К д (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	Кд.	като има предвид, че хората с увреждания не се ползват със същото равнище на права по отношение на зачитането на личния и семейния живот или правото на създаване на семейство; като има предвид, че принудителната стерилизация на хора с увреждания, включително на малолетни и непълнолетни лица, в ЕС остава правно допустима в няколко държави членки; като има предвид, че в няколко държави членки хората с увреждания все още се сблъскват с пречки пред политическото участие, в т.ч. гласуването и правото да заемат политическа длъжност;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>53</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Л a (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	Ла.	като има предвид, че според специалното проучване на Евробарометър от 2019 г. относно осведомеността за Хартата едва 42% от респондентите заявяват, че са чували за Хартата, а сред тях едва 12% действително знаят какво представлява тя, докато мнозинството (57%) никога не са чували за нея; като има предвид, че по-малко от един на всеки петима граждани (16%) се счита за добре информиран относно Хартата;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>54</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Н</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	Н.	като има предвид, че в член 14 от Хартата се подчертава правото на всяко дете на безплатно образование;
	Н.	като има предвид, че член 14 от Хартата гласи, че всяко дете има право на образование и че това право включва възможността да получава безплатно задължително образование; като има предвид, че сегрегацията, дискриминацията и бедността създават значителни пречки за достъпа на маргинализираните деца, и по-специално на ромските деца, до качествено образование;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>55</NumAm>


<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение О</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	О.	като има предвид, че продължаващите правни пропуски и пречки пред правното признаване на пола и съществуването на конверсионни практики са несъвместими с Хартата; като има предвид, че в съответствие с Европейската конвенция за правата на човека всички държави членки трябва да гарантират правно признаване на половата идентичност и защита по отношение на практики, които подкопават достойнството или основните права на ЛГБТКИА + лицата;
	О.	като има предвид, че продължаващите правни пропуски и пречки пред правното признаване на пола и съществуването на конверсионни практики, а именно практики, насочени към промяна, потискане или ограничаване на сексуалната ориентация, половата идентичност и/или изразяването на половата принадлежност, са несъвместими с Хартата; като има предвид, че в съответствие с Европейската конвенция за правата на човека и съдебната практика всички държави членки трябва да гарантират правно признаване на половата идентичност и защита по отношение на практики, които подкопават достойнството или основните права на ЛГБТКИА+ лицата, и да приемат и прилагат мерки за гарантиране на зачитането на принципа на недискриминация;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>56</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение О a (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	Оа.	като има предвид, че в член 22 от Хартата се изтъква, че Съюзът трябва да зачита езиковото многообразие; като има предвид, че прилагането на Хартата трябва също така да защитава основните права на езиковите малцинства;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>57</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение О б (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	Об.	като има предвид, че практиките на патологизация срещу интерсексуални, небинарни и транссексуални лица в ЕС нарушават основните права;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>58</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение П</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	П.	като има предвид, че престъпленията от омраза и речта на омразата нарушават основните права и продължават да бъдат разглеждани в недостатъчна степен в правото на Съюза; като има предвид, че разширяването на списъка на престъпленията в ЕС съгласно член 83, параграф 1 от ДФЕС, така че да обхване речта на омразата и престъпленията от омраза, е от първостепенно значение, заедно със законодателен акт на ЕС за справяне с тези заплахи, включително въз основа на половата идентичност и сексуалната ориентация;
	П.	като има предвид, че престъпленията от омраза и речта на омразата нарушават основните права и продължават да бъдат разглеждани в недостатъчна степен в правото на Съюза; като има предвид, че разширяването на списъка на престъпленията в ЕС съгласно член 83, параграф 1 от ДФЕС, така че да обхване речта на омразата и престъпленията от омраза, е от първостепенно значение, заедно със законодателен акт на ЕС за справяне с тези заплахи, включително въз основа на половата идентичност, изразяването на половата принадлежност, сексуалната ориентация и половите характеристики; като има предвид, че е от съществено значение да се засили защитата на лицата, изложени на риск от мотивирана от омраза виктимизация, включително лицата, принадлежащи към традиционни национални или езикови малцинства;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>59</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение П a (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	Па.	като има предвид, че много жертви на дискриминация, престъпления от омраза и нарушения на правата не съобщават за тези инциденти, което води до постоянно подценяване на нарушенията на основните права;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>60</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Р</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	Р.	като има предвид, че потенциалът на социалните и икономическите права, заложени в Хартата, досега не е използван по подходящ начин; като има предвид, че зачитането на социалните права е не само етичен императив и правно задължение, но и икономическа необходимост;
	Р.	като има предвид, че потенциалът на социалните и икономическите права, заложени в Хартата, досега не е използван по подходящ начин; като има предвид, че гарантирането на зачитането на тези права допринася не само за социалното приобщаване и правната сигурност, но може също така да насърчи устойчивия икономически растеж и участието на пазара на труда; като има предвид, че кризата, свързана с разходите за живот, по-конкретно засягаща жилищното настаняване, енергетиката и храните, възпрепятства ефективното упражняване на тези права и равното участие на гражданите в обществения живот;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>61</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение С</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	С.	като има предвид, че член 6 от ДЕС също така подчертава, че основните права, както са гарантирани от Европейската конвенция за правата на човека, трябва да бъдат общи принципи на правото на Съюза;
	С.	като има предвид, че член 6 от ДЕС подчертава, че основните права, както са гарантирани от Европейската конвенция за правата на човека, са общи принципи на правото на Съюза;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>62</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение У</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	У.	като има предвид, че в областта на икономическото управление на Съюза се обръща малко внимание на социалните права, установени в Хартата; като има предвид, че те трябва да се считат за основни права;
	У.	като има предвид, че рамката на икономическото управление на Съюза следва да се осъществява по начин, който е съвместим с Хартата, включително социалните разпоредби, които тя съдържа, когато е приложимо;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>63</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Х a (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	Ха.	като има предвид, че член 10 от ДФЕС установява, че „Съюзът се стреми да се бори срещу всяка форма на дискриминация, основана на пол, раса или етническа принадлежност, религия или убеждения, увреждане, възраст или сексуална ориентация“;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>64</NumAm>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Х б (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	Хб.	като има предвид, че една на всеки три жени в ЕС (30,7%) е била подложена на физическо насилие или заплахи и/или сексуално насилие през живота си от даден извършител2а;

	
	__________________

	
	1a FRA, EIGE и Евростат, Проучване на ЕС относно насилието, основано на пола – основни резултати: опитът на жените в 27-те държави – членки на ЕС“, Служба по публикации на Европейския съюз, Люксембург, 2024 г.


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>65</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Ц</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	Ц.	като има предвид, че прозрачността на законодателния процес и на процеса на вземане на решения в ЕС е обратната страна на правото на добра администрация, закрепено в член 41 от Хартата, и е съществена предпоставка за това гражданите да могат да оценяват и контролират по подходящ начин прилагането на Хартата от страна на институциите на ЕС;
	Ц.	като има предвид, че прозрачността на законодателния процес и на процеса на вземане на решения в ЕС е обратната страна на правото на добра администрация, закрепено в член 41 от Хартата, и е съществена предпоставка за това гражданите да могат да оценяват и контролират по подходящ начин прилагането на Хартата от страна на институциите на ЕС; като има предвид, че според проучването на Евробарометър от ноември 2025 г. четирима от всеки десет европейски граждани считат, че по-голямата прозрачност и достъпът до информация относно начините за участие в изготвянето на политиките биха насърчили в най-голяма степен гражданите да участват пряко в процесите на вземане на решения в ЕС; 


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>66</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Ч</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	Ч.	като има предвид, че Хартата служи като жизненоважен инструмент за защита на основните права в нови и нововъзникващи области на политиката, като например изкуствения интелект;
	Ч.	като има предвид, че Хартата служи като жизненоважен инструмент за защита на основните права в нови и нововъзникващи области на политиката;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>67</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Ч a (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	Ча.	като има предвид, че цифровата сфера и нововъзникващите технологии, като например изкуственият интелект, могат да засегнат основните права, ако не бъдат осигурени подходящи гаранции;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>68</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Ш a (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	Ша.	като има предвид, че свободата на изразяване на мнение и свободата на информация са основни права, залегнали в Хартата, и представляват важни стълбове на демокрацията и трябва да бъдат изцяло зачитани и защитавани в целия Съюз;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>69</NumAm>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Ш б (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	 б.	като има предвид, че свободата на мирни събрания и сдружаване е основно право, залегнало в Хартата, и представлява важен стълб на демокрацията, и трябва да бъде зачитана и напълно защитавана в целия Съюз;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>70</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Щ</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	Щ.	като има предвид, че Агенцията за основните права (FRA) формулира заключения в съответствие със своя мандат за ефективно прилагане на Хартата5 ,6 ,7;
	Щ.	като има предвид, че FRA формулира заключения в съответствие със своя мандат за ефективно прилагане на Хартата5,6 ,7; като има предвид, че ролята на FRA е от решаващо значение за наблюдението на положението с основните права при спазването на Хартата от страна на ЕС и държавите членки, както и за подпомагането на създателите на политики да гарантират, че основните права се зачитат и насърчават в настоящото и в бъдещото законодателство и политики на ЕС; като има предвид, че следва редовно да се провеждат консултации с FRA по проекти на законодателни текстове, които повдигат потенциални въпроси, свързани с правата, залегнали в Хартата, включително по предложения на Комисията или по позиции, застъпвани от институциите в хода на законодателните процедури; като има предвид, че ролята на FRA е от основно значение, особено в контекста на отстъпление на демокрацията, което се наблюдава в някои държави членки; като има предвид, че е необходимо да се отпуснат допълнителни човешки и финансови ресурси, за да позволи на FRA да изпълнява нови проекти, определени от самата нея след процес на консултации със заинтересованите страни, както и Агенцията да засили капацитета си за наблюдение на прилагането на основните права и техните нарушения;

	__________________
	__________________

	5 Становище 1/2017 на FRA от 10 април 2017 г.
	5 Становище 1/2017 на FRA от 10 април 2017 г.

	6 Становище 4/2018 на FRA от 24 септември 2018 г.
	6 Становище 4/2018 на FRA от 24 септември 2018 г.

	7 FRA Focus, 11 юни 2020 г.
	7 FRA Focus, 11 юни 2020 г.


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>71</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Щ a (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	Ща.	като има предвид, че между държавите членки съществуват различия в равнището на познаване на Хартата; като има предвид, че на национално равнище в областта на основните права продължава да се наблюдава липса на експертен опит, а познанията относно механизмите за подаване на жалби са ограничени; като има предвид, че това се отразява на тълкуването и прилагането на Хартата;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>72</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Щ б (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	Щб.	като има предвид, че FRA играе решаваща роля за предотвратяването на нарушения на основните права по външните граници на ЕС чрез наблюдение на прилагането на Хартата и на Европейската конвенция за правата на човека и международното право, от страна на органи или публични структури, участващи в управлението на границите и граничния контрол;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>73</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Щ в (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	Щв.	като има предвид, че съществуват различия при използването и разбирането на Хартата в съдилищата на държавите членки; като има предвид, че съдиите следва да бъдат запознати с използването на правото на Съюза и Хартата в националните производства;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>74</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Щ г (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	Щг.	като има предвид, че съгласно съвместния доклад на Европейската мрежа по прилагане и Democracy Reporting International относно неизпълнението на решенията на европейските съдилища в държавите от ЕС, записите на държавите членки относно спазването на решенията на Съда на ЕС и ЕСПЧ разкриват общи въпроси, будещи загриженост, включително въпроси, свързани с независимостта на съдебната система и прокуратурата и изпълнението на решения, свързани с организации на гражданското общество и различни уязвими групи като ЛГБТИК+ общността, лицата, търсещи убежище, и ромските общности1a;

	
	__________________

	
	1a EIN и DRI, „Justice Delayed and Justice Denied: Report on the Non-Implementation of European Judgments and the Rule of Law“ (Забавеното правосъдие и отказаното правосъдие: неизпълнение на решенията на европейските съдилища и върховенството на закона). 


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>75</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Щ д (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	Щд.	като има предвид, че независимо дали въз основа на самата Харта или на правата на човека като част от международното право, съществува широко съгласие, че ЕС трябва да взема предвид основните права, когато действа в областта на външните политики1a; 

	
	__________________

	
	1a Проучване на Европейския парламент, озаглавено „The Implementation of the Charter of Fundamental Rights in the EU institutional framework“ (Прилагане на Хартата на основните права в институционалната рамка на ЕС), ноември 2025 г. 


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>76</NumAm>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Щ е (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	Ще.	като има предвид, че е необходимо спешно да се създаде механизъм на ЕС за извънредни ситуации, за да се защитят организациите за защита на правата на човека и защитниците на правата на човека, подложени на натиск;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>77</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Щ ж (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	Щж.	като има предвид, че ограниченията, кампаниите за оклеветяване и криминализирането на гражданското общество се увеличават и това е повод за загриженост; като има предвид, че изискванията за докладване следва да останат в рамките на необходимото и пропорционалното спрямо преследваните цели; като има предвид, че правните ограничения или нападения, например криминализирането на хуманитарната помощ, използването на стратегически съдебни производства, насочени срещу публично участие, или технологии за шпионски софтуер, както и прекомерното използване на сила от страна на правоприлагащите органи в някои държави членки, което подкопава свободата на сдружаване, събрания, изразяване и информация, нямат място в едно демократично общество;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>78</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 1</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	1.	потвърждава отново Хартата като основна, обвързваща част от правото на ЕС със същата правна стойност като Договорите; отново потвърждава задължението да се гарантира, че човешкото достойнство, свободата, равенството и солидарността се зачитат и защитават последователно в целия ЕС; подчертава, че това е правно задължение, което е от съществено значение и за запазването на легитимността и доверието в ЕС; призовава органите на ЕС и държавите членки да гарантират спазването на Хартата в съответствие с решенията на Съда на ЕС; припомня, че физическите лица могат да предприемат правни действия за нарушения на основните права;
	1.	потвърждава отново Хартата като основна, обвързваща част от правото на ЕС със същата правна стойност като Договорите; отново потвърждава задължението да се гарантира, че ценностите на ЕС, заложени в Договорите и в Хартата, се зачитат и защитават последователно в целия ЕС; подчертава, че това е правно задължение, което е от съществено значение и за запазването на легитимността и доверието в ЕС; призовава органите на ЕС и държавите членки да гарантират спазването на Хартата в съответствие с решенията на Съда на ЕС; припомня, че физическите лица могат да предприемат правни действия за нарушения на основните права;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>79</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 2</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	2.	подчертава, че бързите технологични, екологични, климатични и обществени промени изискват проактивен подход за защита на основните права; признава, че Хартата служи като жизненоважен план, за да се гарантира, че ключови и нововъзникващи области на политиката, като околна среда, климат и изкуствен интелект, зачитат основните права, включително човешкото достойнство, равенството, правото на неприкосновеност на личния живот и недискриминацията;
	2.	подчертава, че бързите технологични и обществени развития следва да се възприемат като двигател на възможности и напредък, като същевременно се гарантира пълно спазване на Хартата при оформянето на нови области на политика; признава, че Хартата служи като жизненоважен план, за да се гарантира, че ключови и нововъзникващи области на политиката зачитат основните права, включително правата на човешко достойнство, равенство, правото на неприкосновеност на личния живот, недискриминацията и защитата на околната среда;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>80</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 2 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	2а.	подчертава, че зачитането на принципите на правовата държава като една от основните ценности на Съюза, залегнали в член 2 от ДЕС, и основен стълб на демократичното общество, гарантиращ спазването на принципите на законност, правна сигурност, забрана на произвола на изпълнителната власт и ефективна съдебна защита, включително достъп до правосъдие, от независими и безпристрастни съдилища, също и по отношение на основните права, разделението на властите и недискриминацията и равенството пред закона, е неразривно свързано със зачитането на Хартата;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>81</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 3</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	3.	приветства инициативите на Комисията за популяризиране на Хартата и средносрочния преглед на стратегията за укрепване на прилагането на Хартата на основните права8;
	3.	приветства инициативите на Комисията за популяризиране на Хартата и средносрочния преглед на стратегията за укрепване на прилагането на Хартата на основните права8; припомня ангажимента на Комисията да извърши до 2030 г. пълен преглед в сътрудничество с основните участници, отговарящи за прилагането на Хартата; призовава Комисията да укрепи прилагането на Хартата и да оцени напредъка по отношение на осведомеността за нея и нейното използване и практическо прилагане; 

	__________________
	__________________

	8 Съобщение на Комисията от 2 декември 2020 г., озаглавено „Стратегия за подобряване на прилагането на Хартата на основните права в ЕС“ (COM(2020)0711).
	8 Съобщение на Комисията от 2 декември 2020 г., озаглавено „Стратегия за подобряване на прилагането на Хартата на основните права в ЕС“ (COM(2020)0711).


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>82</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 3 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	3а.	призовава Комисията да затвърди годишните доклади относно прилагането на Хартата, предоставяйки преглед на нейното прилагане в целия ЕС за подобряването на прилагането ѝ, включително цялостна оценка на всяка разпоредба на Хартата, и като предоставя препоръки към държавите членки;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>83</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 4</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	4.	припомня, че от ЕС и неговите държави членки се изисква да действат в съответствие с Хартата, да гарантират основните права на всички лица, да гарантират тяхното насърчаване в целия ЕС и да преодолеят съществуващите законодателни пропуски; подчертава, че е важно да се гарантира, че всички политики на ЕС са в съответствие с Хартата;
	4.	припомня, че от ЕС и неговите държави членки се изисква да действат в съответствие с Хартата, да гарантират основните права на всички лица, да гарантират тяхното насърчаване в целия ЕС и извън него и да преодолеят съществуващите законодателни пропуски; подчертава, че е важно да се гарантира, че всички политики на ЕС, включително външните и икономическите политики на ЕС, са в съответствие с Хартата;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>84</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 5</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	5.	подчертава факта, че пълното прилагане на Хартата изисква ефективна защита на правата на жертвите; приветства преразглеждането на Директивата за правата на жертвите9 с цел въвеждане на разпоредби, гарантиращи правата на жертвите на преразглеждане на решенията в наказателното производство, достъпа до справедливо обезщетение и всеобхватните услуги за подкрепа;
	5.	подчертава факта, че пълното прилагане на Хартата изисква ефективна защита на правата на жертвите; подчертава, че всички жертви трябва да имат достъп до правосъдие и подходяща подкрепа; отбелязва, че продължават да съществуват пропуски в законодателството на ЕС; приветства предложеното преразглеждане на Директивата за правата на жертвите9, чиято цел е да укрепи правата на жертвите, като преразглеждането на решенията в наказателното производство, достъпа до справедливо обезщетение и всеобхватни услуги за подкрепа; призовава за бързо приключване на преговорите и за постигане на амбициозен резултат със засилена защита на правата на жертвите;

	__________________
	__________________

	9 Директива 2012/29/ЕС на Европейския парламент и на Съвета от 25 октомври 2012 г. за установяване на минимални стандарти за правата, подкрепата и защитата на жертвите на престъпления и за замяна на Рамково решение 2001/220/ПВР на Съвета (ОВ L 315, 14.11.2012 г., стр. 57, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2012/29/oj).
	9 Директива 2012/29/ЕС на Европейския парламент и на Съвета от 25 октомври 2012 г. за установяване на минимални стандарти за правата, подкрепата и защитата на жертвите на престъпления и за замяна на Рамково решение 2001/220/ПВР на Съвета (ОВ L 315, 14.11.2012 г., стр. 57, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2012/29/oj).


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>85</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 6</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	6.	припомня необходимостта от засилване на достъпа до правосъдие за жертвите на основано на пола и домашно насилие и от привеждане на законодателството в съответствие с международните задължения, като например правните определения за изнасилване въз основа на липсата на съгласие, както е посочено в Конвенцията от Истанбул, гениталното осакатяване на жени и онлайн насилието, основано на пола;
	6.	припомня необходимостта от засилване на достъпа до правосъдие за жертвите на основано на пола и домашно насилие, по-конкретно специални форми на насилие, включително сексуално насилие и изнасилване, и от привеждане на законодателството в съответствие с международните задължения, като например правните определения за изнасилване въз основа на липсата на съгласие, както е посочено в Конвенцията от Истанбул, гениталното осакатяване на жени и онлайн насилието, основано на пола; отново призовава Комисията да признае насилието, основано на пола, като ново престъпление, установено на равнището на ЕС в съответствие с член 83, параграф 1 от ДФЕС, за да се води борба с всички форми на насилие, основано на пола;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>86</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 7</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	7.	подчертава равенството и недискриминацията като основни права, залегнали в Хартата, която забранява дискриминацията, основана на пол, раса, цвят на кожата, етнически или социален произход, генетични характеристики, език, религия или убеждения, политически или други мнения, принадлежност към национално малцинство, имотно състояние, рождение, увреждане, възраст или сексуална ориентация, както и зачитането на културното, религиозното и езиковото многообразие; изразява дълбока загриженост относно дискриминационните мерки в цяла Европа срещу уязвими групи, включително ЛГБТКИА + лица; призовава държавите членки напълно да спазват задълженията си; настоятелно призовава Комисията да започне производства за установяване на неизпълнение на задължения в случаи на нарушение на Хартата; подчертава продължаващите правни пропуски и слабите механизми за правоприлагане; призовава Съвета незабавно да постигне споразумение по хоризонталната директива за борба с дискриминацията;
	7.	подчертава равенството и недискриминацията като основни права, залегнали в Хартата, която забранява дискриминацията, основана на пол, раса, цвят на кожата, етнически или социален произход, генетични характеристики, език, религия или убеждения, политически или други мнения, принадлежност към национално малцинство, имотно състояние, рождение, увреждане, възраст или сексуална ориентация, както и зачитането на културното, религиозното и езиковото многообразие;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>87</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 7 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	7а.	изразява дълбока загриженост относно дискриминационните мерки, както и речта на омразата и престъпленията от омраза в цяла Европа, насочени към лица в уязвимо положение, като деца, жени, расово обособени и етнически общности, членове на общността на ЛГБТИК +, мигранти и лица, търсещи убежище, хора с увреждания и възрастни хора; призовава ЕС да продължи да предприема действия срещу дискриминацията, речта на омразата и престъпленията от омраза, насочени към уязвими групи, за да се гарантира пълно зачитане на основните права, залегнали в Хартата, за всички лица;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>88</NumAm>

<Article>Параграф 7 б (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	7б.	изразява съжаление относно факта, че някои държави членки продължават да прилагат или поддържат закони и политики, които подкопават основните права, установени от Хартата; категорично подчертава, че тези практики противоречат на основните права, залегнали в Хартата, включително, но не само, зачитането на човешкото достойнство, зачитането на личния и семейния живот, защитата на личните данни, свободата на изразяване на мнение и свободата на събранията, свободата на информация, равенството пред закона, недискриминацията, равенството, правата на детето и свободата на движение и пребиваване;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>89</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 7 в (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	7в.	изразява дълбока загриженост относно дискриминационните мерки, въведени в някои държави членки под претекст за борба с т.нар. „пропаганда на ЛГБТИК“ и „джендър идеология“; подчертава, че Комисията трябва да действа бързо и решително, когато държавите членки заобикалят правото на ЕС, по-специално Хартата;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>90</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 7 г (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	7г.	изразява загриженост, че някои традиционни национални и езикови малцинства продължават да се сблъскват с дискриминация в частната и публичната сфера в рамките на ЕС; изразява съжаление, че насърчаването на правата и принципите, свързани с традиционните национални и езикови малцинства, продължава да не се разглежда в достатъчна степен в годишните доклади на Комисията относно прилагането на Хартата; настоятелно призовава Комисията да гарантира, че в докладите си обхваща изчерпателно всички форми на дискриминация, както е заложено в член 21 от Хартата; призовава Комисията да подкрепи по-съгласуван подход, основан на основните права, за гарантиране на правата на малцинствата в рамките на правната система на ЕС и да укрепи равенството, зачитането на правата на човека и правата на лицата, принадлежащи към малцинства, като част от по-широките ѝ усилия да отстоява основополагащите ценности на ЕС;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>91</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 7 д (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	7д.	изразява тревога относно използването на принудителна стерилизация спрямо хората с увреждания; подчертава, че националните закони, които позволяват това, продължават да бъдат несъвместими с Хартата; припомня, че впоследствие хората с увреждания не се ползват със същото равнище на права за създаване на семейство; настоятелно призовава Комисията и държавите членки да използват пълноценно инструментите и текущото законодателство, за да гарантират политическото участие на хората с увреждания и тяхното право да заемат политическа длъжност;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>92</NumAm>


<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 7 e (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	7е.	изразява съжаление относно липсата на постигнат напредък в политиките за равенство и недискриминация в някои държави членки и изразява загриженост относно неприлагането на антидискриминационните закони; изразява съжаление, че въпреки съществуващите рамки на ЕС, като например Директива 2000/78/ЕО на Съвета, продължават да съществуват пропуски в прилагането, което оставя жертвите без подходящи средства за правна помощ;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>93</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 7 ж (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	7ж.	припомня, че ЕС има мандат и отговорност за борба с дискриминацията, както е заложено в Договорите и в Хартата, и за насърчаване на равното третиране на всички; призовава държавите членки напълно да спазват задълженията си; настоятелно призовава Комисията да започне производства за установяване на неизпълнение на задължения в случаи на нарушение на Хартата и да прибягва систематично до ускорени процедури и искания за временни мерки до Съда на ЕС по дела за установяване на неизпълнение на задължения; подчертава продължаващите правни пропуски и слабите механизми за правоприлагане; призовава Съвета незабавно да постигне споразумение по хоризонталната директива за борба с дискриминацията;



</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>94</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 8</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	8.	приветства новата Стратегия за равнопоставеност на ЛГБТИК + за периода 2026—2030 г. (COM (2025) 0725) и призовава държавите членки да подновят или приемат нови национални планове за действие или стратегии за ЛГБТИК +, за да допълнят инициативите на ЕС с ефективни национални мерки;
	8.	приветства новата Стратегия за равнопоставеност на ЛГБТИК + за периода 2026—2030 г. (COM (2025) 0725) и призовава държавите членки да подновят или приемат нови национални планове за действие или стратегии за ЛГБТИК +, за да допълнят инициативите на ЕС с ефективни национални мерки, и да се въздържат от предлагане на инициативи, които могат да подкопаят или пряко подкопават правата на членове на ЛГБТИК+ общността;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>95</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 9</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	9.	подчертава факта, че в целия ЕС продължават да съществуват правни пречки пред пълното признаване на еднополовите партньорства и родителството и те нарушават Хартата, включително разпоредбите относно свободното движение на хора и правата на детето, както и зачитането на семейния живот; приветства предложението на Комисията за регламент на Съвета относно признаването на родителството между държавите членки; припомня мандата на Европейския парламент10 в подкрепа на признаването на родителството в целия ЕС, независимо от начина, по който детето е заченато или родено, или независимо от вида на семейството му; призовава Съвета да изпълни изцяло тези препоръки и да защити основните права на децата, да действа във висшия интерес на детето, да повиши правната сигурност и да се бори с дискриминацията;
	9.	подчертава факта, че в целия ЕС продължават да съществуват правни пречки пред пълното признаване на еднополовите партньорства и родителството и те нарушават Хартата, включително разпоредбите относно свободното движение на хора и правата на детето, както и зачитането на семейния живот; счита, че тези бариери съставляват нарушение на правата на децата, установени в Конвенцията на ООН за правата на детето от 1989 г.; подчертава, че тези решения са част от по-широки кампании срещу ЛГБТКИ + лицата в някои държави членки; приветства предложението на Комисията за регламент на Съвета относно признаването на родителството между държавите членки; припомня мандата на Европейския парламент10 в подкрепа на признаването на родителството в целия ЕС, независимо от начина, по който детето е заченато или родено, или независимо от вида на семейството му; призовава Съвета да изпълни изцяло тези препоръки и да защити основните права на децата, да действа във висшия интерес на детето, да повиши правната сигурност и да се бори с дискриминацията; отново призовава ЕС да гарантира пълното признаване на еднополовите партньорства и бракове в съответствие със съдебната практика на Съда на ЕС1а;

	__________________
	__________________

	
	1а https://infocuria.curia.europa.eu/tabs/document?source=document&text=&docid=306543&pageIndex=0&doclang=BG&mode=req&dir=&occ=first%E2%88%82%3D1&cid=15355674. 

	Позиция на Европейския парламент от 14 декември 2023 г. относно предложението за регламент на Съвета относно компетентността, приложимото право, признаването на решения и приемането на автентични актове в областта на произхода и относно създаването на европейско удостоверение за произход (ОВ C, C/2024/4201, 2.8.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/4201/oj).
	Позиция на Европейския парламент от 14 декември 2023 г. относно предложението за регламент на Съвета относно компетентността, приложимото право, признаването на решения и приемането на автентични актове в областта на произхода и относно създаването на европейско удостоверение за произход (ОВ C, C/2024/4201, 2.8.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/4201/oj). 



</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>96</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 10</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	10.	подчертава, че липсата на правни процедури за признаване на пола нарушава основните права; настоятелно призовава всички държави членки да гарантират правното признаване на половата идентичност в официалните документи и правото на самоопределение, да гарантират взаимното признаване на половата идентичност и да защитават личните данни11; осъжда конверсионните практики като нарушения на основните права; настоятелно призовава Комисията да предприеме конкретни действия, ефективни санкции и кампании за повишаване на осведомеността, като вземе предвид и Европейската гражданска инициатива, озаглавена „Забрана на конверсионните практики в Европейския съюз“;
	10.	подчертава, че липсата на правни процедури за признаване на пола нарушава основните права; настоятелно призовава всички държави членки да гарантират правното признаване на половата идентичност в официалните документи и правото на самоопределение, да гарантират взаимното признаване на половата идентичност и да защитават личните данни11; призовава за прилагане на всеобхватни, основани на правата на човека политики; осъжда конверсионните практики, по-специално практиките, насочени към промяна, потискане или ограничаване на сексуалната ориентация, половата идентичност и/или изразяването на половата принадлежност на човек, като нарушения на основните права; настоятелно призовава Комисията да предприеме конкретни действия, включително законодателни действия, когато е необходимо, ефективни санкции и кампании за повишаване на осведомеността, като вземе предвид и Европейската гражданска инициатива, озаглавена „Забрана на конверсионните практики в Европейския съюз“;

	__________________
	__________________

	11 Решение на Общия съд от 13 март 2025 г., C-247/23, ECLI:EU:C:2025:172; Решение на Общия съд от 9 януари 2025 г., C-394/23, ECLI:EU:C:2025:2; Решение на Общия съд от 4 октомври 2024 г., C-4/23, ECLI:EU:C:2024:845.
	11 Решение на Общия съд от 13 март 2025 г., C-247/23, ECLI:EU:C:2025:172; Решение на Общия съд от 9 януари 2025 г., C-394/23, ECLI:EU:C:2025:2; Решение на Общия съд от 4 октомври 2024 г., C-4/23, ECLI:EU:C:2024:845.


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>97</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 10 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	10а.	призовава Комисията и държавите членки изрично да включат пола, половата идентичност, изразяването на половата принадлежност и половите характеристики като защитени основания във всяко законодателство за борба с дискриминацията и да разработят политики, които позволяват на интерсексуалните и небинарните лица да разполагат с документи, които отразяват тяхната идентичност, в съответствие с предишни призиви на Парламента и съответната съдебна практика на Съда на ЕС;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>98</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 11</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	11.	отбелязва, че както Комисията, така и FRA са докладвали тревожно нарастване на престъпленията от омраза и речта на омразата; изразява дълбоко съжаление във връзка с разпространението на престъпления от омраза и реч на омразата; подчертава, че това представлява сериозна заплаха за зачитането на основните права; подчертава липсата на всеобхватно законодателство на ЕС за справяне с тази заплаха; настоятелно призовава държавите членки да приемат решение за включване на речта на омразата и престъпленията от омраза сред престъпленията в списъка по член 83, параграф 1 от ДФЕС; настоятелно призовава Комисията да проучи допълнителни възможности в рамките на съществуващите видове престъпления, за да предложи законодателство, насочено към борба с речта на омразата и престъпленията от омраза, включително въз основа на половата идентичност и сексуалната ориентация;
	11.	отбелязва, че както Комисията, така и FRA са докладвали тревожно нарастване на престъпленията от омраза и речта на омразата в няколко държави членки, насочени срещу лица, което се изостри от политическата реторика и недостатъчното прилагане на относимите закони; подчертава, че някои държави членки не са успели да преследват ефективно престъпленията от омраза или да предоставят достатъчна подкрепа на жертвите, като подкопават доверието в съдебните системи и не гарантират зачитането на основните права; изразява дълбоко съжаление във връзка с разпространението на престъпления от омраза и реч на омразата, включително когато се разпространяват онлайн и от публични органи; подчертава, че това представлява сериозна заплаха за зачитането на основните права; подчертава липсата на всеобхватно законодателство на ЕС за справяне с тази заплаха;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>99</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 11 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	11а.	Решително осъжда засилването на антисемитизма в ЕС, както и всяка друга форма на враждебност и насилие срещу религиозни общности, включително нападения срещу места за богослужение и образование, тормоз на студенти и оскверняване на паметници на Холокоста; предупреждава за ескалиращи антисемитски актове и настоятелно призовава Комисията и държавите членки да ускорят изпълнението на стратегията на ЕС за борба с антисемитизма и подкрепа на еврейския живот и да предприемат подходящи стъпки за противодействие на антисемитизма при пълно зачитане на Хартата;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>100</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 11 б (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	11б.	изразява дълбока загриженост във връзка с факта, че дискриминацията, както и речта на омразата и престъпленията от омраза, както онлайн, така и офлайн, се увеличават в целия ЕС, и решително осъжда този факт; подчертава необходимостта от борба с всички форми на дискриминация в ЕС, включително продължаващите форми на дискриминация, като например ислямофобията и антиромските настроения, и от събиране на данни за наблюдение на инцидентите; призовава Комисията и държавите членки да предприемат действия за борба с възхода им; призовава наред с това за засилена защита на лицата, изложени на риск от мотивирана от омраза виктимизация;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>101</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 11 в (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	11в.	призовава държавите членки наред с това да приемат решение за включване на речта на омразата и престъпленията от омраза сред престъпленията в списъка по член 83, параграф 1 от ДФЕС; настоятелно призовава Комисията да проучи допълнителни възможности в рамките на съществуващите видове престъпления, за да предложи законодателство, насочено към борба с речта на омразата и престъпленията от омраза, включително въз основа на половата идентичност, сексуалната ориентация и половите характеристики;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>102</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 12</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	12.	призовава за ефективни гаранции за безопасно онлайн пространство и за борба с омразата, дискриминацията и дезинформацията; подчертава, че те подкопават човешкото достойнство, сигурността и демократичното участие; призовава за конкретни действия на ЕС срещу разпространението на незаконно съдържание онлайн; призовава за пълно прилагане на политиките на ЕС за защита на правата на физическите лица;
	12.	призовава за ефективни гаранции, за да се осигури безопасно онлайн пространство; подчертава, че престъпленията от омраза и речта на омраза, дискриминацията и дезинформацията подкопават човешкото достойнство, сигурността и демократичното участие, и припомня, че жените и уязвимите групи са най-често срещаните мишени1а; призовава за конкретни действия на ЕС срещу разпространението на незаконно съдържание онлайн; призовава държавите членки наред с това да гарантират пълното и правилно прилагане на политиките на ЕС, например на Акта за цифровите услуги, Акта за изкуствения интелект и Европейския акт за свободата на медиите, за защита на правата на физическите лица;

	
	__________________

	
	1a Доклад на FRA, озаглавен „Online Content Moderation — Current challenges in shorting hate speech“ (Модериране на онлайн съдържание — настоящи предизвикателства при откриването на реч на омразата), 2023 г. 


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>103</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 12 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	12а.	приветства възхода на цифровите инструменти за участие и призовава за по-широкото им използване за засилване на ангажираността на гражданите, при условие че са налице стабилни гаранции за защита на неприкосновеността на личния живот, защитата на данните и равния достъп; призовава Комисията и държавите членки да гарантират, че технологичните иновации, включително изкуственият интелект, се разработват и внедряват по начин, който напълно зачита Хартата, насърчава прозрачността и укрепва, а не подкопава основните права;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>104</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 13</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	13.	призовава Комисията да гарантира, че Хартата, правото на убежище и еднаквото прилагане на стандартите, предвидени в правото на ЕС, се спазват изцяло в областта на общата европейска система за убежище; припомня значението на извършването на систематични оценки на въздействието върху основните права; осъжда всички нарушения на основните права, необоснованите ограничения на индивидуалните права и свободи, включително нечовешкото или унизително отношение;
	13.	призовава Комисията да гарантира пълното зачитане на Хартата, включително правото на убежище, гарантирано съгласно член 18 от Хартата, в съответствие с Женевската конвенция от 28 юли 1951 г. и Протокола от 31 януари 1967 г. за статута на бежанците, както и в съответствие с Договорите и законодателството на ЕС; настоятелно призовава държавите членки да спазват задълженията си за предотвратяване на всякакви нарушения на основните права, необоснованите ограничения на индивидуалните права и свободи, включително нечовешкото или унизително отношение;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>105</NumAm>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 13 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	13а.	настоятелно призовава Комисията и държавите членки да продължат да гарантират защитата на правата на мигрантите, бежанците и лицата, търсещи убежище, включително чрез хуманни и достойни условия на приемане и процедури за връщане, справедливи процедури и достъп до правна помощ, при пълно спазване на Хартата;


</Amend>

<Amend>Изменение		<NumAm>106</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 15 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	15а.	призовава институциите на ЕС да започнат диалог със Съвета на Европа и националните правителства, за да се гарантира, че защитата на правата на човека продължава да бъде ефективна; припомня, че всяко ограничаване на упражняването на правата и свободите, признати от Хартата, трябва да бъде предвидено в закон и да зачита основното съдържание на същите права и свободи.


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>107</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 15 б (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	15б.	призовава за гарантиране на истинско равенство между половете, в съответствие с принципи 2 и 3 от Европейския стълб на социалните права; призовава наред с това за гарантиране на правото на справедливи и равни условия на труд, залегнало в член 31 от Хартата, в съответствие с принцип 6 от Европейския стълб на социалните права, като по този начин се насърчава социалното приобщаване и се води борба с рисковете от бедност;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>108</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 16</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	16.	настоятелно призовава държавите членки да прилагат изцяло Хартата и подчертава задължението им да насърчават прилагането на Хартата на национално равнище; призовава за целенасочени модули за обучение относно прилагането на Хартата за националните администрации, съдебната система и законодателите; приветства трансграничния обмен с цел насърчаване на взаимния обмен и добрите практики; призовава за кампании за повишаване на осведомеността, насочени към даване на възможност на хората да се ангажират изцяло със своите права;
	16.	изразява загриженост, че Хартата все още не се използва в достатъчна степен в националните производства пред националните съдилища; припомня, че Хартата трябва да се прилага при пълно зачитане на Европейската конвенция за правата на човека, като същевременно се признава значението на Европейската социална харта и Европейския стълб на социалните права; настоятелно призовава държавите членки да прилагат изцяло Хартата в пълния ѝ потенциал и подчертава задължението им да насърчават прилагането на Хартата на национално равнище; призовава Комисията да подкрепи държавите членки в усилията им да гарантират, че Хартата се използва в националните съдилища в целия ЕС;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>109</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 16 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	16а.	призовава за целенасочени и задължителни модули за обучение относно прилагането на Хартата за националните администрации, съдебната система и законодателите; приветства трансграничния обмен с цел насърчаване на взаимния обмен на информация и добри практики; призовава за кампании за повишаване на осведомеността, насочени към даване на възможност на хората да се ангажират изцяло със своите права; призовава Комисията да разпространи ясна и практическа информация относно това кога и как се прилага Хартата и кога и как гражданите могат да търсят правна защита; изисква от Комисията да наблюдава и докладва за обществената осведоменост относно Хартата чрез бъдещи проучвания на Евробарометър и да оценява въздействието на мерките за повишаване на осведомеността;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>110</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 16 б (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	16б.	изразява дълбока загриженост относно липсата на систематични оценки на въздействието, които да предхождат приемането на законодателните предложения на Комисията; припомня значението на извършването на систематични оценки на въздействието върху основните права, включително в областта на вътрешните работи; призовава за по-последователна и всеобхватна оценка на спазването на основните права и други ценности на ЕС в целия ЕС; във връзка с това настоятелно призовава Комисията да спазва задълженията си и да извършва задълбочени оценки на въздействието върху основните права при разработването, прилагането и преразглеждането на законодателно предложение или в рамките на международни споразумения; изисква участието на Агенцията на Европейския съюз за основните права;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>111</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 17</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	17.	настоятелно призовава Комисията да защитава Хартата и правния ред на Съюза чрез пълноценно използване на производствата за установяване на неизпълнение на задължения; призовава Комисията да гарантира последователна и ефективна защита на основните права и ценностите на Съюза чрез въвеждане на основан на правила и систематичен модел на правоприлагане с цел справяне с нарушенията на Хартата, Договорите и правото на Съюза;
	17.	настоятелно призовава Комисията да защитава Хартата и правния ред на Съюза по-специално чрез внимателно и точно наблюдение на спазването на решенията на Съда на ЕС и ЕСПЧ, които засягат въпроси, свързани с основните права, за да се оцени въздействието на неспазването и да се предприемат действия; освен това настоятелно призовава Комисията да използва пълноценно всички налични инструменти за правоприлагане, включително производства за установяване на неизпълнение на задължения и финансов натиск, за да се справи с неизпълнението от страна на държавите членки на решенията на Съда на ЕС, като използва като допълнителни доказателства свързаните с тях решения на ЕСПЧ; призовава Комисията да гарантира последователна и ефективна защита на основните права и другите ценности на Съюза, заложени в член 2 от ДЕС, чрез въвеждане на основан на правила и систематичен модел на правоприлагане с цел справяне с нарушенията на Хартата, Договорите и правото на Съюза;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>112</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 17 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	17а.	подчертава ролята на институциите на ЕС, в частност на Парламента, за да се гарантира, че цялото законодателство на ЕС е в пълно съответствие с Хартата на всеки етап от законодателния процес, както и за да се наблюдава прилагането на Хартата както в рамките на органите на ЕС, така и от държавите членки; насърчава по-тясното сътрудничество между ЕС и националните парламенти чрез междупарламентарни диалози и механизми за съвместен контрол, за да се насърчи последователното прилагане на Хартата и да се засили демократичният контрол върху защитата на основните права в целия ЕС;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>113</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 17 б (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	17б.	подчертава, че наблюдението на спазването на трябва да бъде неразделна част от инструментариума на ЕС в областта на принципите на правовата държава и да бъде изцяло отразен в последващите действия в тази връзка; призовава Комисията и държавите членки да засилят годишния механизъм за върховенството на закона чрез допълнително интегриране на свързаните с Хартата показатели, осигуряване на последващи действия във връзка с препоръките и засилване на диалога със заинтересованите страни на национално, регионално и местно равнище;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>114</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 18</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	18.	подчертава значението на Съда на ЕС за гарантиране на правилното спазване на Хартата; припомня, че еднаквото и навременно изпълнение на решенията на Съда на ЕС представлява обвързващо задължение за държавите членки; призовава Комисията да засили мониторинга на изпълнението на решенията на Съда на ЕС чрез използване на по-прозрачни инструменти, да използва пълноценно производствата за установяване на неизпълнение на задължения и да изисква прилагането на временни мерки, когато е необходимо;
	18.	подчертава значението на Съда на ЕС и на ЕСПЧ за гарантиране на правилното спазване на Хартата; припомня, че еднаквото и навременно изпълнение на решенията на Съда на ЕС представлява обвързващо задължение за държавите членки; подчертава, че по-всеобхватното и целенасочено събиране на данни относно спазването от страна на държавите членки на решенията на Съда на ЕС и ЕСПЧ ще даде възможност за по-информирани разисквания относно степента на неспазване;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>115</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 18 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	18а.	призовава Комисията да наблюдава и гарантира засилено събиране на данни, както и системно и задълбочено наблюдение и последващи действия във връзка с изпълнението на решенията на Съда на ЕС и на ЕСПЧ, особено на решенията, различни от тези, произтичащи от производства за установяване на неизпълнение на задължения; освен това призовава Комисията да използва пълноценно производствата за установяване на неизпълнение на задължения, включително чрез използването на по-прозрачни инструменти, както и да изисква прилагането на ускорени процедури и временни мерки, когато е необходимо; призовава Комисията, наред с това, да подкрепя държавите членки за подобряване на събирането от тях на съпоставими, дезагрегирани данни, необходими за развитие на основани на факти политики за справяне с дискриминацията, неравенството и нарушенията на основните права;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>116</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 18 б (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	18б.	призовава държавите членки да изпълнят бързо висящите решения на Съда на ЕС и на ЕСПЧ; призовава Комисията да наблюдава изпълнението на решенията на Съда на ЕС и ЕСПЧ, свързани с демокрацията, принципите на правовата държава и основните права в държавите от ЕС, с обективни критерии и ясни последващи мерки; освен това призовава Комисията да интегрира изцяло своите констатации в годишните доклади относно върховенството на закона;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>117</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 18 в (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	18в.	призовава Комисията да гарантира, че финансирането от ЕС може да се използва и за инициативи за подобряване на изпълнението на решенията на ЕСПЧ и Съда на ЕС; подчертава подкрепящата роля на организациите на гражданското общество за насърчаване на изпълнението на тези решения;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>118</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 20</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	20.	подчертава съществената роля на органите по въпросите на равенството за гарантирането и оценката на прилагането на Хартата в държавите членки; призовава държавите членки да гарантират независимостта, правомощията и ресурсите на органите по въпросите на равенството в съответствие с наскоро приетите директиви относно стандартите за органите по въпросите на равенството13;
	20.	подчертава съществената роля на националните институции по правата на човека (НИПЧ), на органите по въпросите на равенството и институциите на омбудсмана за гарантирането и оценката на прилагането на Хартата в държавите членки, включително хоризонталните отключващи условия на Хартата съгласно РОР, както и за насърчаване на по-последователно тълкуване на Хартата; призовава държавите членки да гарантират независимостта, правомощията и ресурсите на органите по въпросите на равенството в съответствие с наскоро приетите директиви относно стандартите за органите по въпросите на равенството13;

	__________________
	__________________

	13 Директива (ЕС) 2024/1499 на Съвета от 7 май 2024 г. относно стандартите за органите по въпросите на равенството в областта на равното третиране на лицата, независимо от тяхната раса или етнически произход, равното третиране на лицата по въпросите на заетостта и професиите, независимо от тяхната религия или убеждения, увреждане, възраст или сексуална ориентация, равното третиране на жените и мъжете по въпросите на социалното осигуряване и достъпа и предоставянето на стоки и услуги, и за изменение на директиви 2000/43/ЕО и 2004/113/ЕО (ОВ L, 2024/1499, 29.5.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1499/oj) и Директива (ЕС) 2024/1500 на Европейския парламент и на Съвета от 14 май 2024 г. относно стандартите за органите по въпросите на равенството в областта на равното третиране и равните възможности на жените и мъжете в областта на заетостта и професиите и за изменение на директиви 2006/54/ЕО и 2010/41/EС (ОВ L, 2024/1500, 29.5.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1500/oj).
	13 Директива (ЕС) 2024/1499 на Съвета от 7 май 2024 г. относно стандартите за органите по въпросите на равенството в областта на равното третиране на лицата, независимо от тяхната раса или етнически произход, равното третиране на лицата по въпросите на заетостта и професиите, независимо от тяхната религия или убеждения, увреждане, възраст или сексуална ориентация, равното третиране на жените и мъжете по въпросите на социалното осигуряване и достъпа и предоставянето на стоки и услуги, и за изменение на директиви 2000/43/ЕО и 2004/113/ЕО (ОВ L, 2024/1499, 29.5.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1499/oj) и Директива (ЕС) 2024/1500 на Европейския парламент и на Съвета от 14 май 2024 г. относно стандартите за органите по въпросите на равенството в областта на равното третиране и равните възможности на жените и мъжете в областта на заетостта и професиите и за изменение на директиви 2006/54/ЕО и 2010/41/EС (ОВ L, 2024/1500, 29.5.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1500/oj).


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>119</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 20 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	20а.	призовава Комисията и държавите членки да осигурят подходящо финансиране за органите по въпросите на равенството, НИПЧ и институциите на омбудсмана и да ги включат в гарантирането на това, че средствата на ЕС се разработват, управляват и наблюдават по начин, който зачита и насърчава основните права;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>120</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 20 б (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	20б.	припомня, че прилагането на Хартата обхваща и агенциите в областта на правосъдието и вътрешните работи (ПВР), включително Frontex и Европол; призовава агенциите в областта на правосъдието и вътрешните работи да спазват изцяло Хартата; призовава Комисията да следи отблизо спазването на Хартата от страна на агенциите на ЕС и да включи своите констатации в оценките на агенциите, включително в методологията, използвана за извършване на оценките;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>121</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 20 в (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	20в.	подчертава съществената роля на регионите, общините и градовете за отстояването на основните права; настоятелно призовава Комисията и държавите членки да подкрепят местните органи при превръщането на правата в ежедневна практика и овластяването на гражданите въз основа на доклада на FRA, озаглавен „Human rights cities in the EU – A framework for reinforcing rights locally“ (Градовете на правата на човека в ЕС – рамка за укрепване на правата на местно равнище);


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>122</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 21</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	21.	подчертава, че организациите на гражданското общество и защитниците на правата на човека са от съществено значение за популяризирането и защитата на Хартата; призовава за последователно и адекватно финансиране на гражданското общество от страна на ЕС; осъжда всякакви правни ограничения или нападения, както и прекомерното използване на сила в някои държави членки, които подкопават свободата на сдружаване, събрания и изразяване;
	21.	подчертава, че организациите на гражданското общество и защитниците на правата на човека са от съществено значение за популяризирането и защитата на Хартата; припомня, че съгласно член 11, параграф 2 от ДЕС институциите на ЕС трябва да поддържат открит, прозрачен и редовен диалог с представителните организации и гражданското общество; подчертава във връзка с това по-специално, че достъпът до структурно финансиране е предпоставка за гарантиране на участието на обществеността; припомня ангажимента, поет от Комисията в нейните политически насоки, да задълбочи диалога си с организации на гражданското общество, които имат експертен опит и играят важна роля в отстояването на конкретни социални въпроси и спазването на основните права; поради това припомня, че продължава да е от основно значение организациите на гражданското общество да могат – по-специално чрез финансиране от ЕС – да участват в дейности като застъпничество, демонстрации, насърчаването и защитата на гражданското пространство, разследваща журналистика или съдебни действия, и че тези дейности следва да останат допустими в съответните програми за финансиране и да разполагат с достатъчно средства, предназначени специално за тях;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>123</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 21 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	21а.	призовава Комисията и държавите членки да гарантират отпускането на последователни и подходящи финансови ресурси за гражданското общество;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>124</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 21 б (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	[bookmark: _Hlk221630331]21б.	подчертава значението на защитата на свободата и плурализма на медиите като основни компоненти на принципите на правовата държава и подчертава необходимостта от защита на журналистите от заплахи, SLAPP дела и политически мотивиран натиск; призовава за предприемането на решителни действия срещу всички нарушения на основните права, по-специално свободата на събранията и сдруженията, както и свободата на изразяване и свободата на информация, и за пълноценно използване на всички налични инструменти на ЕС за справяне с всички нарушения на правото и ценностите на ЕС; призовава държавите членки и Комисията да подобрят правната среда за гражданското общество, като гарантират, че всякакви мерки, ограничаваща правото на сдруженията да търсят, осигуряват и използват ресурси, трябва да преследва една от легитимните цели съгласно член 11, параграф 2от Европейската конвенция за правата на човека и член 52, параграф 1 от Хартата; 


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>125</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 22</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	22.	призовава за по-голяма ангажираност на ЕС и националните органи с гражданското общество, националните парламенти и други заинтересовани страни с цел повишаване на прозрачността и приобщаващия характер при прилагането на Хартата; подчертава, че широкообхватният диалог и подходите, основани на участието, са от съществено значение за идентифициране на предизвикателствата, свързани с правата, и за гарантиране на ефективни средства за правна защита; подчертава, че това участие на множество заинтересовани страни укрепва демократичната легитимност и отчетност, като укрепва идентичността на ЕС като Съюз, изграден върху споделени ценности и зачитане на правата на човека;
	22.	призовава за по-голяма и по-систематична ангажираност на ЕС и националните органи с гражданското общество, националните парламенти и други заинтересовани страни с цел повишаване на прозрачността и приобщаващия характер при прилагането на Хартата и гарантиране на пълното ѝ прилагане и последователно тълкуване; подчертава, че широкообхватният диалог и подходите, основани на участието, са от съществено значение за идентифициране на предизвикателствата, свързани с правата, и за гарантиране на ефективни средства за правна защита; подчертава, че това участие на множество заинтересовани страни укрепва демократичната легитимност и отчетност, като укрепва надеждността на ЕС като Съюз, изграден върху споделени ценности и зачитане на правата на човека;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>126</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 22 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	22а.	изразява съжаление по повод на това, че Комисията е пренебрегнала призивите за запазване и укрепване на програмата „Граждани, равенство, права и ценности“ като самостоятелна програма и с увеличено финансиране в следващата многогодишна финансова рамка; припомня значението на програмата „Граждани, равенство, права и ценности“ за защитата и утвърждаването на правата и ценностите, залегнали в Договорите, в Хартата и в приложимите международни конвенции за правата на човека, по-специално чрез оказване на подкрепа за организациите на гражданското общество, действащи на местно, регионално, национално и транснационално равнище, и чрез насърчаване на гражданското и демократичното участие, с цел поддържане и по-нататъшно развитие на отворени, основани на правата, демократични, равнопоставени и приобщаващи общества; счита, че новата програма AgoraEU трябва да осигури гаранции, отразяващи поне същото равнище на амбиция като програмата „Граждани, равенство, права и ценности“;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>127</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 23</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	23.	подчертава значението на присъединяването на ЕС към Европейската конвенция за правата на човека и препоръчва Комисията бързо да поиска правното становище на Съда на Европейския съюз, за да приключи процесът на присъединяване; подчертава, че тази стъпка е от съществено значение за привеждането на правната рамка на ЕС в съответствие с най-високите стандарти за защита на правата на човека;
	23.	подчертава значението на присъединяването на ЕС към Европейската конвенция за правата на човека и призовава Комисията бързо да поиска правното становище на Съда на Европейския съюз, за да приключи процесът на присъединяване; подчертава, че тази стъпка е от съществено значение за привеждането на правната рамка на ЕС в съответствие с най-високите стандарти за защита на правата на човека;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>128</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 23 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	23а.	отново изтъква необходимостта от създаване на механизъм на ЕС за демокрацията, принципите на правовата държава и основните права и от създаване на информационно табло, посветено на наблюдението на изпълнението на всички решения на Съда на ЕС и на Европейския съд по правата на човека, свързани с демокрацията, принципите на правовата държава и основните права;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>129</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 24</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	24.	призовава Европейския съвет да започне преразглеждане на Договорите и да разшири приложното поле на Хартата, като преразгледа член 51, параграф 1 от ДЕС, за да гарантира всеобща и безусловна защита на основните права в рамките на ЕС;
	24.	призовава Европейския съвет да започне преразглеждане на Договорите и да разшири приложното поле на Хартата, като преразгледа член 51, параграф 1 от Хартата, за да гарантира всеобща и безусловна защита на основните права в рамките на ЕС;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>130</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 24 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	24а.	призовава за укрепване на прилагането на член 51 от Хартата чрез осигуряване на пълно привеждане в съответствие между съдилищата на ЕС и националните съдилища, за да се гарантира ефективната защита на основните права на всички равнища;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>131</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 24 б (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	24б.	призовава за укрепване на прилагането на член 51, параграф 1 от Хартата, като стане възможно това, правата, залегнали в него, да защитават физическите лица, когато държавите членки действат в обхвата компетентност на ЕС, независимо дали е изключителна, или споделена, дори ако тази компетентност все още не е упражнена от ЕС;


</Amend>


<Amend>Изменение		<NumAm>132</NumAm>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 25</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	25.	призовава за изричното включване на пола, половата идентичност, изразяването на половата принадлежност и половите характеристики в член 21, параграф 1 от Хартата с цел цялостна борба с дискриминацията;
	заличава се



</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>133</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 26</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	26.	призовава за включването в член 37 от Хартата на целите на ЕС в областта на климата, установени с Европейския закон за климата14;
	заличава се

	_________________
	

	14 Регламент (ЕС) 2021/1119 на Европейския парламент и на Съвета от 30 юни 2021 г. за създаване на рамката за постигане на неутралност по отношение на климата и за изменение на регламенти (ЕО) № 401/2009 и (ЕС) 2018/1999 („Европейски закон за климата“) (OВ L 243, 9.7.2021 г., стр.  1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/1119/oj).
	



</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>134</NumAm>


<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 27</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	27.	призовава FRA да бъде установена като независим орган по правата на човека с по-голяма оперативна независимост, който да предприема действия за справяне с нарушенията на Хартата;
	27.	отбелязва важната роля на FRA в подкрепа на насърчаването и защитата на основните права в рамките на ЕС и подчертава значението на нейния непрекъснат принос; призовава за укрепване на капацитета на FRA да спомага за защитата на правата, ценностите и свободите, залегнали в Хартата; призовава FRA да бъде установена като независим орган по правата на човека с по-голяма оперативна независимост, който да предприема действия за справяне с нарушенията на Хартата; изисква от FRA да подпомага Комисията при разработването на единен подход за прилагане на стандартите за основните права към финансирането от ЕС, както и на специфични критерии за получаване на средства и насоки за мониторинг;


</Amend>

<Amend>Изменение		<NumAm>135</NumAm>


<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 28 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	28а.	подчертава необходимостта от осигуряване на систематични форми на консултации с органи и институции с експертен опит в областта на основните права като цяло и на Хартата в частност; във връзка с това препраща към FRA и към съответните органи на Съвета на Европа и на Организацията на обединените нации:


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>136</NumAm>

<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 28 б (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	28б.	призовава за по-широк и по-ефективен достъп до средствата за правна защита за всички граждани, особено когато националните съдии са изправени пред пречки при подаването на преюдициални запитвания, като например в държави членки, които са обект на производства по член 7 от ДЕС, или когато оспорванията се отнасят до незаконодателни актове на институции, агенции или органи на ЕС; подчертава, че улесняването на достъпа до Съда на ЕС би засилило съдебния диалог, би гарантирало еднаквото прилагане на правото на ЕС и би засилило защитата на основните права в целия ЕС;


</Amend></RepeatBlock-Amend>
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<FootprintIntro>В съответствие с член 8 от приложение I към Правилника за дейността докладчикът по становище декларира, че в становището е включена информация по свързани с предмета на досието въпроси, която в хода на изготвяне на становището е била предоставена от следните представители на интереси, попадащи в обхвата на Междуинституционалното споразумение за задължителен регистър за прозрачност[footnoteRef:1], или от следните представители на публични органи на трети държави, включително техните дипломатически мисии и посолства:</FootprintIntro> [1:  Междуинституционално споразумение от 20 май 2021 г. между Европейския парламент, Съвета на Европейския съюз и Европейската комисия за задължителен регистър за прозрачност (ОВ L 207, 11.6.2021 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2021/611/oj).] 

	 1. Представители на интереси, попадащи в обхвата на Междуинституционалното споразумение за задължителен регистър за прозрачност

	ILGA-Europe 

	Liberties 

	Bridge EU 

	Save the Children 




Списъкът по-горе е изготвен в рамките на изключителната отговорност на докладчика, в качеството ѝ на докладчик по становище.


Когато физически лица са идентифицирани в списъка по име, по функция или и по двете, докладчикът по становище декларира, че на съответните физически лица е представено Съобщение за защита на данните № 484 на Европейския парламент (https://www.europarl.europa.eu/data-protect/index.do), в което се определят приложимите условия за обработването на техните лични данни и правата, свързани с това обработване.

В рамките на своята изключителна отговорност докладчикът по становище декларира, че в становището не е включена информация, предоставена от представители на интереси, попадащи в обхвата на Междуинституционалното споразумение за задължителен регистър за прозрачност1, или от представители на публични органи на трети държави, включително техните дипломатически мисии и посолства, които трябва да бъдат изброени в настоящото приложение съгласно член 8 от приложение I към Правилника за дейността.
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